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Unit One

Text

Who Uses English ?

There are two important meanings of the word “Eng-
lish” which we often confuse. The two meanings in
question can be illustrated by the following statements:

A: He is English.
B: He speaks English.
Now of course we say “If 4, thenB,” and this will not
be denied. Indeed, it will still be true if we replace “Eng-
lish” in 4 and B by other words that can refer both to
nationality and to language. “If ‘he is French, he speaks
French;” and we may go on doing this in turn with “Ger-
man,” “Swedish,” “Spanish,” and many others. But this
is not always true, and an attempt to continue with the ex-
periment will soon help us to recognize the identification of
nation and language, which causes a good deal of trouble
in the world. One comes up against examples like these:
If he is Swiss, he speaks ______.
If he is Belgian, he speaks .

So far as English is concerned, the truth of “If 4, then

B> simply points out the fact that in England everybody

. 1 .



speaks English, But for English people the truth of “If 4,
then B> is unfortunate becausc thcy tend to identify the '
name of the language with the name of one of the peoples
using it and often to think of English as the private property
of the English. In other wbrgis, there is a danger in
switching the argument to “If B, then A4.”

The desire to use language as a sign of natjonal iden
tity (“If B, then 4”) is a Very natural one, and as a result
language has played a large part ir national movements.
People have often felt the neced to use their own language

_ to show that they are different from others. This was true

“when the United States split off from Britain, At that
time some patriots even suggested that: the American:
should adopt Hebrew or Greek! In the end, as everyone
knows, the two countries adopted the practical solution’ of
carrying on with the same language they had used before.
For 200 years Britain and the United States have shown
the world that political independence and national identity
can be completerwithout losing all the mutual advantages
of a common language.

In other words, language is not necessarily the private
property of those who use it, just as French is not the
private property of French people, nor English of English
people. Englishisspoken as a first language in the United
States, in Australia, in New Zealand, in most of Canada,
in certain nations of Africa, and in other areas of the

world. Tt is unreasonable to regard any language as the

. o .



possesston of a particular nation, and with no language is
it more unrcasonable than w:th English. This is not to.
say that English is used by a greater number of speakers
than any other language, for it is easily outnumbéred in-
this respect by Chinese. But it is the most infernational
of languages. A Dane and a Dutch person meeting in
Rome will almost automatically find themselves speaking.
to each other in English. The pilots of a Russian plane
approaching Cairo will use English to ask for landing
instructions. Malaysian lecturers use English when ad--
dressing their Malaysian students in Kuala Lumpur..
To people in Africa, Asia, and South America, English is:
an important foreign language to master, not merely beca--
use it is the language of Britain or the United States, but
because it provides ready access to world scholarship and
world trade. It is understood more widely than any other
language.

Its true, then, that a great many people — and a
great many peoples — are involved in the use of English.
Millions of men and women in four continents have English
as their first language, and millions in every part of the
world use it as their second or foreign 1anguagc. This
gives us some idea of the importance of Enghsh and it
shows beth the United States and Britain that the language
is not the possession of these two nations alone. It is also.
the property of the Canadian and the Indian, the Austra-
lian and the Nigerian. It belongs to all those who use it.

¢« 3 .



New Words

confuse /kon'fju:z/ o.
illustrate /'ilastreit/ v.
statement /'steitmont/ n.

deny /di'nai/ o.

 Swedish /'swi:dif/ .

a.

Spanish /'spenif/ n.

a.

identification /a1,,dcnt1ﬁ'ke1jan/ n.

Swiss /swis / n.
a.

Belgian /'beldzm/ n.

a.

unfortunate /an'fo:tfonit/ a.
property /'propati/ =
argument /'a:gjumont/ =,
identity /ai'dentiti/ n.

split /split/ o.
(split, split)

patriot /'peitriat, pa:tnot/ n.

adopt /o'dopt/

v.

Hebrew /'hi:bru:/ =.

solution /s3'lju:fan/ n.

o 4 o
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mutual /'mju:tjuls/ a. ’ }'\C@Eﬁs HE
New Zealand /nju:'zi:lond/ =. e

regard /ri'ga:d/ 0. - . =L
passessior: /pa'zefan/ n. SEY, M
outnumber /faut nambs/ w. AEEREY
Dane /dein/ n. EN
Dutch /datf/ n. 2 W2EA
a. 2N, B
sutomatically /o:to'matikoli/ ed. FEERH; HEHHL
approach /o‘;a;'rsutj/ 0. [ FEE
Cairo /['kaiorsu/ . FFREEE
Majaysian /ma'leifon/ =, OETHTEA
a. OEFmE(NE
Kvaia Lumpur /'kwa:lo'lumpua/ n. HEeS: (BRFEEY
#;
merely /'midli/ ad. R ‘
access /'akses/ m. - BIL (RIN) BT
. ' By BEN; EBE
scholarship /'skolofip/ n. ERBRs ¥H; ¥
24
involve /in'wlv/ . Br; G BA
Nigerian /naj'dziorion/ n. JBEHFEA
a. B HFEN)

Phrases and Expressions

in question  EBERB



rcfer to ; B E, Bk

come up against U RBEE NS X
so (as) far as ... be concerned BR-MF
identify ... with BTy NH—5.
think of ... as e AR
split off from oo b3 M2
in the end BE, &F

Notes

1. ... with the name of one of the peaples ...
people AL N”, WAL RE". M.
many people (¥4 A), many peoples (FERH);
one or two people (— ,B4* ), one or two peoples (—,
WARIE).
2. ... just as French is not the private property of French
" .people, nor English of English people.
Just as BIRFARENT. EXNAH, HEiE nor &
BRA-HFIM A, BITES A PRESARERETEN,
BHEAUBEEE, nor ETRHESHZH, HIKE)
A EEEEAE. EONRERE, BHIL M N,
nor is English the private property of English people.
3. ... and with no language is it more unreasonable than
with English ZEM#XF ... and with English it is
more unreasonable to regard the language as the pos-
session of a particular nation than with any other
language.



with no language EFHE, HAHEER no, .
CEFE

Crammar
FiEAE N

WEGFART EEES, B UERETTRS. Fi#
BHERBERSARYIEEEDE, FFEHEAE=EM. A
EX. B FEML A,

1. FEANAE
1. FiF

To master a language is not an easy thing.
TSR,
It is not an easy thing to master a language,

2. EE
FEHHATRST & XN E R\ M. begin, want,
learn, hope, wish, decide %%,
He began to learn English at the age of 12.
They found it impossible to get everything rcady
in time. (4]t it BHEREE)

3. F#iE
Our plan is to finish the work in two weeks,

4. ik
AEAEEEHERRE, FEREANEHE 31 &
BEAFARIRRR,
I want to get some novels to read during the vaca-
tion,



WRRERARRYHA, WEREHLELE ¥ &
e '
He is the best man to work with,

e ERAEEBENATAMRE, BRKNA, attempt,
chance, opportunity, decision, determination,
effort, need, tendency, way, wish 2,

This will be a good QppOrtuhity to exchange experi-
ence, ‘ '

. RiE

AR EHPREN, BTRAXBNELEER
ERRM so as (to) Y in order (to),

We decided to work harder in order (so as) to
achieve our aim, . 7
FEAMEEZBEROBAERREERE, BB 4A
XFEEMERESGEER LR H,

I am very glad to see you.

He is easy to get along with.

. EENEREENE

ZRF-MBIREE.

. FENE

FEREBEANE, WRAH: to be frank (H K H
), to start with (%), to tell the truth (Eg

i), to be sure (FLEEHL), to sum up (B2)%,
To be frank, your idea is wrong.

1. FEXNREASE
1. “for +&W(RRAIEHM) + R

EMEHRHEN FEXEEEN, AP HEERE.



Rilt, ®iF, EEIRES.

It is necessary for us to catch up with the world’s
advanced levels, (FiE)

Do you think it possible for the electronic comput-
er to replace man? (52iE)

This is for you to decide. (FiE)

There is a lot of work for us to do. (gi&).
The text is too complicated for us to understand.
RiE)

2. WERRE GBI WFREREH
EFERBAANAR, ENhEEEE, BiER
RITE, ,

What to do next will be discussed at the meeting.
(E®
Do you know how to express the idea in English ?
(€23::)
The difficulty is where to get the necessary informa-

tion. (FiF)

I. TEANNEREL
RERHNERESHA, LS do N,

_ . % R R
* 3 to do to have done
#® to be done to have been done _

.. 9 .



